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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИЕМОВ ГРАФИЧЕСКОЙ ОРГАНИЗАЦИИ 
ИНФОРМАЦИИ ПРИ ОБУЧЕНИИ РЕФЕРИРОВАНИЮ 

ИНОЯЗЫЧНЫХ ТЕКСГОВ 

Для успешной деятельности в профессиональной сфере современный высоко­

квалифицированный специалист должен владеть методами поиска, обработtси и фих­

саuии необходнмой ему информации . В связи с Э11tм одно из акrуальных направлеЮJЙ 

преподавания иностранных изыков в неязыковых вузах - обучение работе с ориm­

нальной иноязычной лнтературоi! по спеЦJfальности и, в часntости, выработха навы­

ков устного реферирования и составлеНИJ1 письмеmtых обзоров литературных источ­

ников на иностранном языке, которые позволяют глубже освоить изучаемый предмет. 

Основными формами сокращенного представления содержании первичВЬIХ тек­

стов яВJU1ютс• рефераты и аннотации. Продуктом реферировании выступает вторич­

ный или производный текст, созданный на основе текста первичного (оригинально­

го). Оrобранная из первичного текста информация (сокращенное содержание) в про­

цессе реферированWI воссоздается в виде хачесrеенно нового текста. Вторичные тек­

сты представвJlют собой смысловую переработку содержании оригинала и имеют це­

лью не только передать основные nоложеНИJI первоисточника, но и показать, в чем 

состоит его основная идея и новизна, описать цель, предмет, объеп работы, исполь­

зованные в ней методики и полученные результаты . 

Основными требованиями к композиции реферата ЯВЛЯКУГСJI адекваtный стиль 

(унифицированная система ущлребления ключевой терминологии, терминологиче­

ских словосочетаний, информационно насыщенных фрагмеlfl'Ов и языковых средств, 

взJПЫх из первоисточника), объеkТНвность (отбор и изложение толысо той информа­

ции, которu содержится в первичном тексте), полнота (отражение всех существен­

ных идей и положений, составJUJющих основное научно-тематическое содержание 

оригинала) . 

Процессы воспрюmtJ1, осмыслении и запоминания информации первоисточника, 
ее анализа, структурирования и отбора проходят эиачкrельио эффективнее, с:сли уча­

щиеся владеют приемами организации информации, в том числе, приемами ее графи­

ческого представления . Использование приемов rрафнческой организации информа­

ции (ГОИ) позволяет наглидно изобразить содержательную струпуру реферируемого 

текста, охватить ее одним взrЛJ1дом, быстро запомнить. ИнформаЦИJ1, зафиксирован­

нu учащимися в виде таблиц, схем, диаграмм, отражает понимание взанмооmоше­

ний между 11оложеНИ1111.и реферируемого текста. 

Метод интеллект-карт, предложенный американским ученым и бизнесменом Т. 

Бъюзеном, в основу которого положена теория радиакmоrо мышления, дает возмож­

ность визуализировать процессы мышления. Использовшmе метода икrеллект-карт 

способствует опmмизацни обученИJ1 реферированию, а также выработки навыков, 

свсаиных с воспрИJIТНем, переработкой и обменом информацией, необходимых для 

профессиональной и научной деятельности учащихся (участие в дискуссиях., подrо-

165 



товка докладов, написание статей, аналитических обзоров, проведение контенr­

анализа, выступление на конференциях и т.д.). 

Значиrельное количество разнообразных приемов и методов работы с информа­

цией явмются частью структуры технологии РКМЧП (развитие криrическоrо мыш­

ления через чтение и письмо), разработанной американскими педаrоrами Дж. Стил, 

К. М~дитом и Ч. Темплом. Система методов и приемов технологии РКМЧП на­

правлена на внедрение в учебную деятельность, связанную с чтением и письмом. В 

рамках данной технологии используются методы ГОИ, мноmе из которых могут ус­

пешно применяться при обучении реферированию иноязычных текстов: таблица смы­

словых связей (The Story Мар), таблица «5-Wh», «Разбивка на кластеры» (The Cluster 
Web), «Работа с ключевыми словами» (The Кеу Words), «Цепочка последствий» (The 
Sequence Chain), «диаграмма Венна» (The Venn Diagram), <<диаграмма «С~кторы» 
(The Pie Chart), «Составление таблиц и их последующее заполнение» (The Charts). 

Секция 5 
ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ И ПУТИ ПОВЫШЕНИЯ 

КАЧЕСТВА ЯЗЫКОВОГО ОБРАЗОВАНИЯ 

GDmOf Sertan 
БГУ(Минск) 

FA ТШ PROJECT AND FOREIGN LANGUAGE LEARNING 

In 2010 Turkey initiated «The Movement to Increase Opportunities and Technology)) 
(FAТlli) Project that seeks to integrate state-of-the-art computer technology into Тurkey's 
puЫic education system. When implemented, the project is supposed to еnаЫе equal oppor­
tunities in education Ьу improving school facilities for efficient use of infoпnation and 
communication technologies (ICT) in the Jeaming/teaching process. FАТIН Project is com­
posed ofthe following 5 major components: 

1) providing equipment and software substructure; 
2) providing educational e-content and management of e-content; 
3) effective usage ofthe ICT in teaching programmes; 
4) in-servic_e training ofteachers; 
5) conscious, reliaЫe, manageaЬJe and measuraЫe ICT usage. 
Тhе Project confonns to the Strategy of lnfonnation Society prepared Ьу the State 

Planning Organization that set the major goal of transfonning Turkey into an information 
society and in teims of education envisages the following: 

- lifelong leaming approach, development of the proper structures in which а!\ indi­
viduals can improve themse\ves through e-leaming; 

- all students that graduate from secondary education should have the ability to use 
the basic infonnation and comrnunication technologies; 

166 


